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(4 Qi M A0 m R EE VN N 2RS4 O E  HEUH)

(m 4 R M) (Japanese Note)
(FX) Abidjan, February 7, 2018
HIHEN D O PRIH S O34 K NN RERMECRIEIREE (K- I<dwamT) v5ae° ) Honourable President,
HEDT AN RERBEECELRER C MR RN 0040 N Hip 0.0 m K H S #IH L ER O\ With reference to the African Development Fund

DHEKEC LRI UN N RERHE (i [H4)] V5 ) CLRIBVOEVENEEOLKCE | Tan) 1 have the honser to confion the fotioning 05 R
" o understanding recently reached between the representatives
WEROREKWIE 4 of the mo<mnmam:w of Wmvm: and of the >wmwnm:@0m<mwowsosn
Fund (hereinafter referred to as “the Fund”) concerning a
Japanese loan to be extended with a view to promoting the
economic development efforts of the regional member
countries of the African Development Bank:

~ Voi+K"aRE (P17 KO 17 000" OOOE) SE# v QM o (K- M4 v 1. A loan in Japanese yen up to the amount of seventy-
three billion six hundred and one million yen

50 ) R <A INEHPMOUANmEAVO Y HHORM<HEEBREE (K ——0<) v (¥73,601,000,000) (hereinafter referred to as “the Loan”)
. i 3 ; . . will be extended, in accordance with the relevant laws and
Sie° ) MY mEFQREMENEO VY NI regulations of Japan, to the Fund by the Japan

International Cooperation Agency (hereinafter referred to
as “JICA”) for the purpose of contributing to AfDF 14.

L V=0 <O VRS QIR RCR MO £ W EEE N EU 07 IR © ik XD 2. The Loan will be made available by a loan agreement to
be concluded between the Fund and JICA. The terms and
HEPHEE I S-EOEET Y M KOKEND AN SRR QIEKRZ LS O VRIS conditions of the Loan as well as the procedures for its
utilization will be governed by the said loan agreement,

Qe within the scope of the present understanding, which will
contain, inter alia, the following principles:

B SEWRED 4 QHEEREQEHIMe® (a) The repayment period will be ten (10) years after
the grace period of ten (10) years;

S BEHHD BO - NHL—N N Ludae® (b) The rate of interest will be nought point three
five per cent (0.35%) per annum; and

Z KEREDR ERCERKECHROmAKI|EV e’ (c) The disbursement period will be three (3) years
after the date of coming into force of the said loan
agreement.
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3. The Loan will be made available to cover the Fund’s
operations during the AfDF 14 period.

4. The Fund shall take necessary measures to ensure that
the Loan be used properly in accordance with its financial
rules and other applicable regulations for the purpose
mentioned in paragraph 3.

5. The Fund shall, upon request, furnish the Government
of Japan and JICA with information and data concerning the
use of the Loan.

6. The Government of Japan and the Fund shall consult
with each other with respect to any matter that may arise
from or in connection with the present understanding.

I have further the honour to propose that this Note
and your Note in reply confirming on behalf of the Fund the
foregoing understanding shall constitute an agreement
between the Government of Japan and the Fund, which shall
enter into force on the date of your Note in reply.

I avail E%mmwmvom this opportunity to renew to you the
assurance of my high consideration.

(Signed) Hiroshi Kawamura
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Céte d’Ivoire

Honourable President

Dr. Akinwumi A. Adesina
President

African Development Fund
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(African Development Fund’s Note)

Abidjan, February 7, 2018
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

“ (Japanese Note)”

I have furthHer the honour to confirm on behalf of the
African Development Fund (hereinafter referred to as “the
Fund”) the foregoing understanding and to agree that Your
Excellency’s Note and this Note in reply shall constitute
an agreement between the Fund and the Government of Japan,
which shall enter into force on the date of this Note in
reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

Akinwumi A. Adesina
President
African Development Bank

(Signed)

His Excellency

Mr. Hiroshi Kawamura

Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan

to the Republic of Coéte d’Ivoire
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